Shchedryk Shchedryk (Oekraiens)
Carol Of The Bells (Engels)
Lied van het licht (Nederlands)

Shchedryk, shchedryk, shchedrivochka sjedrik sjedrik sjedrie-votsjkaa

Pryletila lastivochka! Prieletiela laastie-votsjkaa
Stala sobi shchebetaty, Staalaa Soobie Sjebetaatie
Hospodarya vyklykaty: Hospodaarja Viklikaatie

Christmas is here, bringing good cheer
To young and old, meek and the bold

Ding dong ding dong that is their song
With joyful ring, all caroling

T Hoor hoe het klinkt lied van het licht
Over het veld een vergezicht

z.I"-Luister naar dit mooie kerstverhaal
Het is voor iedereen het is voor allemaal

_,.r; Merry,

Merry, merry, merry, merry Christmas

merry, merry, merry Christmas

Wij zingen door, zingen in koor
Lied van het licht, in elluk huis



Origineel Engels
Hark! How the bells, sweet silver bells
All seem to say, "Throw cares away"

Christmas is here, bringing good cheer
To young and old, meek and the bold

Ding, dong, ding, dong, thatis their song
With joyfulring, all caroling

One seems to hear, words of good cheer
From everywhere, filling the air

T Oh, how they pound, raising the
sound
O'er hill and dale, telling their tale

:I"LGaily they ring, while people sing
Songs of good cheer, Christmas is here

_l.l'; Merry, merry, merry, merry
Christmas
Merry, merry, merry, merry Christmas

On-on they send, on without end
Their joyful tone to every home

Origineel Oekraiens
Shchedryk, shchedryk, shchedrivochka,
Pryletila lastivochka!

Stala sobi shchebetaty, Hospodarya
vyklykaty:

-Vyydy, vyydy, hospodaryu, Podyvysya na
kosharu!

Tam ovechky pokotylys' | yahnychky
narodylys'.

V tebe ves' tovar khoroshyy, Budesh maty
mirku hroshey.

Khoch ne hroshi, to polova.... V tebe
zhinka chornobrova.

Shchedryk, shchedryk, shchedrivochka,
Pryletila lastivochka!




